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Με τη χρηματοδότηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Οι απόψεις και οι γνώμες που 

διατυπώνονται εκφράζουν αποκλειστικά τις απόψεις των συντακτών και δεν 

αντιπροσωπεύουν κατ’ ανάγκη τις απόψεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή του Ευρωπαϊκού 

Εκτελεστικού Οργανισμού Εκπαίδευσης και Πολιτισμού (EACEA). Η Ευρωπαϊκή Ένωση 

και ο EACEA δεν μπορούν να θεωρηθούν υπεύθυνοι για τις εκφραζόμενες απόψεις. 
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Ομαδική άσκηση MT1.1_5 

Συνολική διάρκεια: 30 λεπτά 

Στόχος: 

 Να βοηθήσει τους συμμετέχοντες να εξασκηθούν στην προσαρμογή του γλωσσικού τους ύφους σε 

διαφορετικά περιβάλλοντα, αλλάζοντας γρήγορα μεταξύ επίσημης, ανεπίσημης και πειστικής γλώσσας 

κατά τη διάρκεια δυναμικών σεναρίων. 

Οδηγίες: 

1. Χωρίστε την ομάδα σε μικρές ομάδες: 

1. Χωρίστε τους συμμετέχοντες σε ομάδες των 3-4 ατόμων. 

2. Κάρτες σεναρίου: 

1. Ετοιμάστε ένα σύνολο καρτών με διάφορα σενάρια επικοινωνίας γραμμένα πάνω τους. 

Κάθε κάρτα θα πρέπει να προσδιορίζει: 

1. Πλαίσιο: Πλαίσιο: Επίσημο, ανεπίσημο ή πειστικό. 

2. Κοινό: Πελάτης, συνάδελφος, φίλος ή ενδιαφερόμενος. 

3. Σκοπός: Ενημέρωση, πειθώ ή συζήτηση. 

3. Βήματα δραστηριότητας: 

1. Κάθε ομάδα επιλέγει τυχαία μια κάρτα και έχει 2 λεπτά για να προετοιμάσει έναν 

γρήγορο διάλογο με βάση το σενάριο. 

2. Ένα άτομο θα ενεργεί ως ομιλητής, ενώ οι υπόλοιποι θα παίζουν το κοινό. 

3. Ο ομιλητής πρέπει να προσαρμόζει το γλωσσικό του ύφος ανάλογα με το πλαίσιο, το 

ακροατήριο και τον σκοπό του σεναρίου. 

4. Αλλαγή γλωσσικού στυλ: 

1. Κάθε 1-2 λεπτά, ο συντονιστής φωνάζει ένα νέο γλωσσικό στυλ (π.χ. "Αλλάξτε σε 

ανεπίσημο", "Αλλάξτε σε πειστικό"). Ο ομιλητής πρέπει να προσαρμόσει γρήγορα το 

ύφος του, συνεχίζοντας παράλληλα τη συζήτηση. 

2. Μετά από κάθε αλλαγή, η ομάδα κάνει μια παύση για να σκεφτεί για 30 δευτερόλεπτα 

πώς η αλλαγή του στυλ επηρέασε τη συζήτηση. Στη συνέχεια, συνεχίζουν. 

5. Απολογισμός και συζήτηση στην ομάδα: 

1. Μετά τη δραστηριότητα, συγκεντρώστε τους συμμετέχοντες για να συζητήσουν: 

1. Πόσο δύσκολο ήταν να εναλλάσσεστε μεταξύ διαφορετικών γλωσσικών στυλ; 
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2. Ποιο στυλ 

ήταν το πιο φυσικό σε κάθε πλαίσιο και γιατί; 

3. Πώς οι αλλαγές στο γλωσσικό ύφος επηρέασαν τη σαφήνεια ή την 

αποτελεσματικότητα του μηνύματος; 

Διάρκεια: 

• Προετοιμασία σεναρίου & διάλογος: 10 λεπτά 

• Αλλαγή γλωσσικού ύφους & αναστοχασμός: 10 λεπτά 

• Απολογισμός & συζήτηση στην ομάδα: 10 λεπτά 

 


